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ALGEMENE STANDAARDVOORWAARDEN VOOR KOOPORDERS (BELGIË) 
1. DEFINITIES EN INTERPRETATIE 
1.1. Als de koper en de verkoper (of hun respectievelijke afdelingen) alternatieve 
contractbepalingen of een kaderovereenkomst hebben bekrachtigd en ondertekend die de koop van 
producten en diensten zoals bepaald in de kooporder regelen, dan zullen deze alternatieve 
bepalingen gelden in plaats van deze Algemene Voorwaarden, en primeren op alle ermee strijdige 
bepalingen die erin voorkomen, zelfs als de betreffende clausule van deze Algemene Voorwaarden 
niet expliciet vermeldt dat ze onderworpen is aan de toepassing van deze clausule 1.1. 
1.2. In deze Algemene Voorwaarden worden de volgende definities toegepast: 
“Gelieerde bedrijven” betekent elke onderneming, vereniging of andere entiteit die op gelijk 
welk ogenblik rechtstreeks of onrechtstreeks de koper of de leverancier controleert, hetzij 
door de koper of de leverancier wordt gecontroleerd, hetzij onder de gemeenschappelijke 
controle staat van de koper of de leverancier, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, en 
uitsluitend bij wijze van voorbeeld: een dochteronderneming, moedermaatschappij, 
holdingmaatschappij of partner in een joint venture; 
“Vertrouwelijke informatie” betekent elke informatie over de activiteiten, techniek, operaties, 
producten, klanten of personeel van de koper, de leverancier of hun respectievelijke 
afdelingen, bekendgemaakt aan of verkregen door de andere in verband met de levering van de 
producten en/of diensten; 
“Hersteldatum” heeft de betekenis die wordt gegeven in clausule 10.2; 
“Wetgeving betreffende de bescherming van gegevens” betekent de EG-richtlijn betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en 
betreffende het vrije verkeer van die gegevens (95/46/EG) en alle lokale wetten of reglementen 
die deze Richtlijn in werking stellen in het land waarin de producten en/of diensten moeten 
worden geleverd; 
“Levering” betekent de levering van de producten en/of het verlenen van de diensten, op het 
leveringsadres dat gespecificeerd is in de specificaties of in de kooporder, naargelang het 
geval; 
"Vrijgevende partij" heeft de betekenis die wordt gegeven in clausule 11.1; 
“Documentatie” betekent de documentatie betreffende de producten en/of diensten, die moet 
worden geleverd door de leverancier bij toepassing van artikel 6.1.; 
“Verliezen” betekent alle verliezen, vorderingen, schulden, kosten, uitgaven en schade van 
gelijk welke aard; 
“Contante uitgaven” heeft de betekenis die wordt gegeven in clausule 4.1(d); 
“Persoonsgegevens” heeft de betekenis die gegeven wordt in de wetgeving betreffende de 
bescherming van persoonsgegevens; 
“Prijs” betekent het bedrag in de relevante munteenheid dat gespecifieerd wordt in de kooporder 
als zijnde de prijs voor de producten en/of de diensten; 
“Product” betekent elk voorwerp, elk goed, al wat moet geleverd worden, elk materiaal of 
andere, dat aangegeven wordt of waarnaar verwezen wordt in de kooporder, en dat geleverd moet 
worden door de leverancier conform deze Algemene Voorwaarden; 
"Kooporder” betekent de kooporder van de koper betreffende de producten en/of diensten die 
geleverd moeten worden volgens deze Algemene Voorwaarden, met een uniek identificatienummer. 
Het unieke identificatienummer van de kooporder moet worden vermeld op alle facturen van de 
leverancier voor de producten en/of diensten die aan de koper worden geleverd, opdat de 
betaling zou worden uitgevoerd; 
“Koper” betekent het bedrijf van de groep Bristol-Myers Squibb dat wordt gespecifieerd in de 
kooporder, mogelijkerwijze doch niet beperkt tot: Bristol-Myers Squibb NV, Bristol-Myers Squibb 
International Corporation, Bristol-Myers Squibb BVBA. 
“Persoonsgegevens van de koper” heeft de betekenis die wordt gegeven in clausule 12.1; 
"Ontvangende partij" heeft de betekenis die wordt gegeven in clausule 11.1; 
“Diensten” betekent de diensten opgesomd in of waarnaar verwezen wordt in de kooporder en die 
moeten worden geleverd door de leverancier volgens deze Algemene Voorwaarden, met inbegrip van 
de diensten om de producten te installeren of te onderhouden; 
“Specificaties” betekent de verklaring van de koper betreffende de vereisten met betrekking tot 
de draagwijdte en de specificaties van de prestaties die van toepassing zijn op de producten 
en/of diensten; 
“Algemene voorwaarden” betekent onderhavige algemene voorwaarden, die van tijd tot tijd 
eenzijdig door de koper kunnen worden geamendeerd in welk geval dit schriftelijk gemeld zal 
worden aan de Leverancier. Eventuele wijzigingen aan deze Algemene Voorwaarden zijn alleen van 
toepassing op de bestellingen van producten en/of diensten die werden geplaatst na de datum van 
inwerkingtreding van dergelijke wijziging; 



“Garantieperiode” betekent de periode van 12 maanden die start bij de levering van de 
producten, tenzij een andere garantieperiode wordt opgelegd door de toepasselijke wet, in welk 
geval deze laatste periode de garantieperiode voor de producten zal zijn. 
2. DRAAGWIJDTE 
2.1. Tegen betaling van de prijs door de koper en conform clausule 1.1, zal de Leverancier de 
producten en/of diensten leveren in overeenstemming met deze Algemene Voorwaarden. 
2.2. Conform clausule 1.1 of tenzij anders schriftelijk overeengekomen door de koper of bepaald 
in de kooporder, primeren deze Algemene Voorwaarden 
alle andere bepalingen en voorwaarden, zakelijke voorwaarden, koopvoorwaarden of 
bestellingsbevestigingen die de leverancier verstrekt. 
2.3. De leverancier erkent dat hij de producten en/of diensten op niet-exclusieve basis aan de 
koper levert. Niets in deze Algemene Voorwaarden beperkt de mogelijkheid van de koper om van 
een derde producten en/of diensten te verkrijgen die dezelfde zijn als of gelijkaardig zijn aan 
de producten en/of diensten van de leverancier. 
2.4. Niets in deze Algemene Voorwaarden houdt een engagement in tot toekomstige aankopen of 
garandeert toekomstige kopen van de producten en/of diensten. 
2.5. De producten en/of diensten worden gekocht ten gunste van de koper en zijn gelieerde 
bedrijven. 
3. LEVERING 
3.1. Tenzij anders overeengekomen in de kooporder of de specificaties, zal de leverancier de 
producten en/of diensten leveren aan de koper, niet later dan 30 kalenderdagen na de datum van 
ontvangst van de kooporder door de leverancier. Tijd is van doorslaggevend belang bij de 
uitvoering van de levering. 
4. PRIJS EN BETALING 
4.1. Tenzij anders schriftelijk overeengekomen met de koper, is de prijs: 
(a) vast en niet te verhogen met toegenomen kosten ten gevolge van wisselkoersschommelingen; 
(b) inclusief alle vereisten, met inbegrip van maar niet beperkt tot: taksen of kosten m.b.t. 
verpakking, etikettering, douane, vracht en transport; 
(c) inclusief of exclusief btw, naargelang het vermeld wordt in de kooporder. De toepasselijke 
btw zal door de koper worden betaald aan het geldende tarief dat voorgeschreven wordt door de 
toepasselijke wet; 
(d) in de mate dat de leverancier de terugbetaling vereist van vergoedingen, kosten of uitgaven 
voor goederen en diensten verstrekt door de onderaannemer van de leverancier of derde 
leveranciers (de “contante uitgaven”), moet de koper vooraf instemmen met dergelijke “contante 
uitgaven” en moeten deze aanvaarde “contante uitgaven” aan de koper worden gefactureerd op 
kosten van de leverancier, zonder bijkomende prijsverhoging of marge; en 
(e) de prijs zal overeenkomen met een billijke marktwaarde voor de producten en/of diensten en 
mag geen omkoperij uitmaken of gelijk welke andere vorm van ongeoorloofde stimulans 
overeenkomstig de toepasselijke wet. 
4.2. Onder voorbehoud van het voldoen aan bepaalde vereisten indien deze van toepassing zijn, 
of tenzij de koper schriftelijk heeft ingestemd met een alternatief factuurschema, zal de 
leverancier de prijs na de levering factureren en de factuur naar het op de kooporder vermelde 
factuuradres van de koper sturen. De koper zal alle gefactureerde bedragen betalen binnen de 
gestelde termijn zoals uitgestippeld in de Purchase Order, tenzij er een discrepantie bestaat. 
Als de vervaldag van de betaling valt op een dag die geen werkdag is, dan is de vervaldag van 
de betaling de eerste werkdag volgend op de vervaldag van de betaling. 
4.3. De koper kan op redelijke wijze de rechtsgeldigheid, nauwkeurigheid of juistheid van de 
factuur betwisten en kan de betaling van het betwiste gedeelte ervan inhouden (desgevallend ook 
het geheel, indien de rechtsgeldigheid van de volledige factuur wordt betwist) tot het geschil 
beslecht is. Clausule 4.4 is niet van toepassing op een eventuele betaling die door de 
leverancier werd ingehouden bij toepassing van deze clausule. De leverancier zal de koper de 
factuur bezorgen en, indien van toepassing, de informatie tot rechtvaardiging van de prijs die 
de koper redelijk kan eisen. 
4.4. Als de koper een onbetwiste factuur niet betaalt tegen de vervaldatum voor de betaling, 
beschreven in clausule 4.2 hierboven, dan kan de leverancier intresten aanrekenen op het 
onbetaalde bedrag aan de intrestvoet en op de wijze zoals voorgeschreven door de toepasselijke 
wet, vanaf de vervaldatum tot de datum van de effectieve betaling. 
5. EIGENDOMSTITEL EN PRODUCTRISICO 
5.1. Het productrisico gaat over op de koper bij de levering. De eigendomstitel met betrekking 
tot de producten, gaat volledig, vrij van voorafgaande rechten of belangen van even welke 
persoon, over op de koper bij de betaling van de prijs (of gedeelte van de prijs) die 
overeenstemt met de producten die daadwerkelijk geleverd werden. 
6. DOCUMENTATIE 
6.1. De leverancier zal de koper voorzien van alle documentatie betreffende de producten en/of 
diensten die gewoonlijk worden geleverd door de leverancier of die op andere wijze 



overeengekomen is. Al deze documentatie moet voldoende zijn om de koper in staat te stellen om 
het volledige voordeel van de producten en/of diensten te ontvangen, met inbegrip van doch niet 
beperkt tot voldoende documentatie om de producten te bedienen, ten volle te benutten en/of te 
onderhouden, zonder verder beroep op de leverancier te moeten doen. 
7. ANNULATIE, WEIGERING EN ANDERE TEKORTKOMINGEN IN DE UITVOERING 
7.1. Als de producten en/of diensten niet materieel overeenstemmen met de specificaties, de 
kooporder en/of de door de leverancier gepubliceerde technische, functionele of operationele 
specificaties, dan kan de koper, zonder beperking van zijn wettelijke rechten na levering, of 
als de levering een vertraging heeft van meer dan 7 kalenderdagen na de vervaldag van de 
levering: 
(a) de leverancier schriftelijk melden dat de koper met onmiddellijke ingang de kooporder voor 
de producten en/of diensten volledig of gedeeltelijk (voor het relevante deel) annuleert; 
(b) de betrokken producten weigeren of als de vertraging of de tekortkoming volgens de koper 
ernstig is, alle producten weigeren, met inbegrip van deze die eerder werden geleverd. 
7.2. Als de koper de producten en/of diensten bij toepassing van clausule 7.1 volledig of 
gedeeltelijk weigert of annuleert, zal de leverancier de terugzending ervan aanvaarden en de 
volledige prijs crediteren of terugbetalen aan de koper, met inbegrip van eventuele kosten die 
door de koper werden opgelopen bij het terugsturen van de producten naar de leverancier. 
8. GARANTIES EN SCHADELOOSSTELLINGEN 
8.1. Zonder eventuele wettelijke rechten of waarborgen die verleend worden de toepasselijke wet 
te beperken, garandeert de leverancier dat: 
(a) de producten en/of diensten bij levering materieel voldoen aan de specificaties en de 
kooporder, en tijdens de garantieperiode materieel zullen blijven voldoen aan de specificaties 
en de kooporder; 
(b) de producten conform hun beschrijving zijn en materieel vrij zijn van gebreken in het 
ontwerp, de materialen, de afwerking en de installatie; 
(c) de producten van toereikende kwaliteit zijn en redelijkerwijs geschikt zijn voor hun 
doelstelling en gebruik; 
(d) de producten nieuw zijn en nog niet door een andere persoon zijn gebruikt, tenzij hier 
schriftelijk mee werd ingestemd door de koper; 
(e) hij alle toepasselijke wetten zal naleven bij de levering van de producten en/of diensten; 
(f) de producten en/of diensten voldoen aan alle toepasselijke wetten, reglementen en 
technische normen en de door de leverancier gepubliceerde technische, functionele of 
operationele specificaties voor deze producten en/of diensten; 
(g) alle diensten zullen worden uitgevoerd door bekwaam, behoorlijk gekwalificeerd en opgeleid 
personeel; 
(h) de producten (en/of het normaal gebruik van de producten door de koper en zijn afdelingen) 
de intellectuele eigendomsrechten van derden niet en nooit zullen schenden; 
(i) hij zich niet bewust is van eventuele belangenconflicten die het vermogen van de 
leverancier om de producten en/of diensten te leveren zoals vereist door deze Algemene 
Voorwaarden, materieel negatief zouden kunnen beïnvloeden; en 
(j) hij het volle en onbeperkte recht heeft om de producten en/of diensten te leveren in 
overeenstemming met deze Algemene Voorwaarden en alle toepasselijke wetten. 
8.2. De leverancier zal de koper vergoeden voor alle verliezen voortvloeiend uit tekortkomingen 
van de leverancier aan clausule 8.1. Als bovendien, op gelijk welk ogenblik tijdens de 
garantieperiode, de leverancier weet krijgt van, of de koper de leverancier op de hoogte stelt 
van tekortkomingen van de producten en/of diensten aan de clausules 8.1(a) - (f), dan zal de 
leverancier onmiddellijk verhelpen aan deze tekortkoming, zonder kosten voor de koper. 
9. AANSPRAKELIJKHEID 
9.1. Overeenkomstig de clausules 9.2, 9.3 en onder voorbehoud van de vergoeding van de schade 
die het gevolg is van elke tekortkoming aan de waarborg zoals bepaald in clausule 8.1(h) die 
niet zal worden beperkt door deze clausule, zal de maximale totale aansprakelijkheid van de 
koper ten opzichte van de leverancier, en van de leverancier ten opzichte van de koper, voor 
alle verliezen voortvloeiend uit of in verband met de levering van de producten en/of diensten, 
beperkt zijn tot de totale prijs. 
9.2. De koper noch de leverancier zullen aansprakelijk zijn ten opzichte van de andere partij 
in verband met deze Algemene Voorwaarden voor gelijk welk winstverlies, verlies van klanten, 
verlies van verwachte besparingen, verliezen van software of gegevens of om het even welke 
andere gevolgschade of onrechtstreeks verlies dat binnen dezelfde categorie valt. 
9.3. Niets in deze Algemene Voorwaarden maakt een uitsluiting of beperking uit van de verliezen 
van de leverancier of van de koper, die veroorzaakt worden door overlijden of persoonlijke 
letsels veroorzaakt door nalatigheid of gelijk welke andere categorie van verliezen die niet 
kunnen worden uitgesloten of beperkt door de toepasselijke wet. 
10. TERMIJN EN BEËINDIGING 



10.1. Deze Algemene Voorwaarden verbinden de partijen voor wat betreft de levering van de 
producten en/of diensten. Clausules 8, 9, 11, 12 en 14.2 blijven gelden na levering van de 
producten en/of diensten. 
10.2. Als de koper in gebreke is gebleven om een onbetwiste factuur met betrekking tot de prijs 
te betalen tegen de vervaldatum, en de koper deze tekortkoming aan de betalingsverbintenis niet 
heeft rechtgezet binnen 14 kalenderdagen na ontvangst van de kennisgeving van de leverancier 
over de tekortkoming en van het verzoek om dit te verzuim recht te zetten (de “hersteldatum”), 
dan mag de leverancier de verdere levering van de betreffende producten of diensten 
onmiddellijk stopzetten mits schriftelijke kennisgeving aan de koper. 
10.3. De koper kan de levering door de leverancier van producten en/of diensten die door de 
leverancier nog moeten worden geleverd aan de koper, onmiddellijk annuleren mits schriftelijke 
kennisgeving: 
(a) in de omstandigheden van clausule 7; 
(b) als de leverancier failliet is of (vrijwillig of onvrijwillig) betrokken wordt in 
insolventieprocedures van welke aard ook; en 
(c) als de leverancier in gebreke blijft om de producten en/of diensten te leveren binnen de 
tijdsperiode en overeenkomstig de kwaliteitsvereisten die vermeld zijn in de specificaties, en 
die aangevuld en/of verduidelijkt worden door de betreffende aankooporder, en in gebreke blijft 
om naar tevredenheid van de koper te verhelpen aan deze tekortkoming binnen 14 kalenderdagen na 
ontvangst van het verzoek van de koper om te verhelpen aan deze tekortkoming. 
10.4 Gelijk welke stopzetting of annulering bij toepassing van clausules 10.2 en 10.3 zal de 
koper niet ontheffen van de verplichting om de leverancier te betalen voor de producten en/of 
diensten die werden geleverd voor de effectieve datum van dergelijke stopzetting, annulering en 
beëindiging. 
11. VERTROUWELIJKHEID 
11.1. Een partij (de “ontvangende partij”) zal de vertrouwelijke informatie van de andere 
partij (de “vrijgevende partij”) vertrouwelijk houden en zal de vertrouwelijke informatie niet 
gebruiken voor andere doeleinden, zonder de schriftelijke en voorafgaande toestemming van de 
vrijgevende partij. 
11.2. De ontvangende partij mag de vertrouwelijke informatie van de vrijgevende partij 
gebruiken, onthullen en/of opslaan: 
(a) om haar verbintenissen volgens deze Algemene Voorwaarden na te komen; 
(b) voor elke andere doelstelling vereist door de toepasselijke wet; 
(c) binnen haar organisatie en haar gelieerde bedrijven of onderaannemers op een “need to 
know”-basis, op voorwaarde dat al deze ontvangers een ruime vertrouwelijkheidsverbintenis 
hebben aangegaan opzichtens de ontvangende partij die volstaat om de vertrouwelijke informatie 
van de vrijgevende partij te beschermen conform deze Algemene Voorwaarden. 
11.3. Om twijfel te vermijden, zijn de vertrouwelijkheidsverplichtingen in deze clausule 11 
niet van toepassing op informatie: 
(a) die reeds openbaar geraakt is op andere wijze dan door een inbreuk van de ontvangende 
partij op artikel 11.1; 
(b) die op rechtmatige wijze onhuld is door een derde of bekend is aan de leverancier vóór de 
datum van de kooporder; of 
(c) die volgens de wet, de reglementen of om het even welke toepasselijke beursnoteringsregel 
moeten worden bekendgemaakt. 
12. BESCHERMING VAN HET PRIVELEVEN IN VERBAND MET DE GEGEVENS 
12.1. Bij de levering van de producten en/of diensten zal de leverancier handelen conform de 
wetgeving over de gegevensbescherming betreffende de persoonsgegevens van de klanten, het 
personeel of de consultants van de koper of zijn afdelingen die door de leverancier worden 
verkregen in verband met deze Algemene Voorwaarden (de “persoonsgegevens van de koper”). 
12.2. Onverminderd clausule 12.1 zal de leverancier: 
(a) de persoonsgegevens van de koper uitsluitend verwerken volgens de richtlijnen van de koper 
en ervoor zorgen dat ze alleen worden gebruikt inzoverre nodig om de verplichtingen van de 
leverancier volgens deze Algemene Voorwaarden uit te voeren; 
(b) ervoor instaan dat de persoonsgegevens van de koper veilig worden bewaard en niet worden 
onderworpen aan een niet-toegestane of onwettige verwerking, accidenteel verlies, vernietiging 
of beschadiging: en 
(c) ervoor instaan dat er geen persoonsgegevens van de koper worden overgedragen buiten de 
Europese Economische Ruimte zonder de voorafgaande schriftelijke toestemming van de koper. 
13. INTELLECTUELE EIGENDOM 
13.1. De intellectuele eigendomrechten van de koper of de leverancier, naargelang het geval, 
die bestaan op de datum waarop de leverancier de kooporder ontvangt, zullen eigendom blijven 
van of in licentie gegeven blijven van de partij die dergelijke rechten indient. 
13.2. Alle intellectuele eigendomsrechten op de producten en/of diensten die specifiek zijn 
gecreëerd voor en betaald werden door de koper volgens deze Algemene Voorwaarden als onderdeel 



van de prijs, zullen onmiddellijk na hun creatie worden toegewezen aan de koper. De 
intellectuele eigendomsrechten worden toegekend voor hun wereldwijde exploitatie, voor de duur 
van de beschermingstermijn en voor alle middelen, media, vormen of formaten van de exploitatie, 
met inbegrip van doch niet beperkt tot het recht op het reproduceren, gebruiken, aanpassen, 
wijzigen, omvormen, publiceren, verdelen, in het openbaar uitvoeren en communiceren, vertalen 
en het voorbereiden van afgeleide werken of om dergelijke rechten exclusief of niet exclusief 
toe te wijzen, te verkopen of er licentie voor te verlenen. 
13.3. De leverancier verleent de koper en zijn gelieerde bedsrijven een niet-exclusieve, 
eeuwigdurende (of voor een andere maximumtermijn die door de toepasselijke wet wordt 
toegelaten), volledig betaalde licentie om alle voorafbestaande intellectuele eigendomsrechten 
van de leverancier of rechten van derden, die een onderdeel vormen van de producten en/of 
diensten en die nodig zijn opdat de koper het voordeel van de producten en/of diensten zou 
kunnen ontvangen, te gebruiken, te kopiëren en te bewaren. 
13.4. De leverancier zal, op verzoek van de koper, alle handelingen stellen en alle documenten 
tekenen die redelijkerwijs vereist zijn om de koper in staat te stellen het volle, bedoelde 
voordeel van deze clausule 13 te verkrijgen. 
13.5. Elk gebruik door de leverancier van de bedrijfs- of productnamen, logo’s en handelsmerken 
van de koper of zijn afdelingen, vereist de voorafgaande schriftelijke toestemming van de 
koper. Alle dergelijke namen, logo’s en handelsmerken blijven de exclusieve eigendom van de 
koper, zijn gelieerde bedrijven en hun licentiegevers, naargelang het geval. 
14. VARIA 
14.1. Onverminderd de clausule 1.1, primeren deze Algemene Voorwaarden alle voorgaande en zijn 
ze van toepassing zonder rekening te houden met gelijk welke latere afspraken, besprekingen of 
overeenkomsten betreffende hetzelfde onderwerp, of met gelijk welke standaardbepalingen en -
voorwaarden van de leverancier. 
14.2. Deze Algemene Voorwaarden worden geregeld door de Belgische wet en vallen onder de 
exclusieve jurisdictie van de rechtbanken van België. 
14.3. De koper zal de leverancier op de hoogte brengen van gelijk welke afwijking of wijziging 
in deze Algemene Voorwaarden die door de koper wordt geïmplementeerd. 
14.4. De leverancier mag zijn verplichting om de producten en/of diensten te leveren 
overeenkomstig deze Algemene Voorwaarden, of zijn rechten die uit deze Algemene Voorwaarden 
voortvloeien, niet toewijzen, overdragen of vernieuwen. De koper mag zijn rechten en 
verplichtingen overeenkomstig of voortvloeiend uit deze Algemene Voorwaarden 
toekennen, overdragen of vernieuwen mits schriftelijke kennisgeving aan de leverancier van het 
bestaan van een dergelijke toewijzing, overdracht of vernieuwing. 
14.5. Als (een) bepaling (en) in deze Algemene Voorwaarden onwettig of niet-afdwingbaar 
is/zijn, dan wordt deze bepaling gesupprimeerd en kan de rest worden afgedwongen in de mate van 
het mogelijke. 
14.6. De leverancier en de koper zijn onafhankelijke contractanten en zijzelf noch hun 
respectievelijke personeelsleden maken deel uit van een vereniging, joint venture, 
tewerkstellings- of agentuurverhouding ten gevolge van of in verband met de levering van de 
producten en diensten. 
14.7. Tenzij dit hierin uitdrukkelijkgespecifieerd wordt, zal geen enkele derde partij voordeel 
of rechten halen uit deze Algemene Voorwaarden. 
14.8. Noch de koper noch de leverancier zullen aansprakelijk zijn voor verliezen die 
rechtstreeks of onrechtstreeks voortvloeien uit de tekortkoming aan of vertraging in de 
uitvoering van de respectievelijke verplichtingen onder deze Algemene Voorwaarden, in de mate 
dat en gedurende de tijd dat een dergelijke tekortkoming of vertraging wordt veroorzaakt door 
omstandigheden die redelijkerwijze aan hun controle ontsnappen. 
14.9. Deze Algemene Voorwaarden werden in het Engels opgesteld. Deze Engelse versie primeert 
voor alle doeleinden. Op aanvraag is een vertaling in het Frans of het Nederlands van deze 
Bepalingen en Voorwaarden beschikbaar. 
STANDARD PURCHASE ORDER TERMS & CONDITIONS (BELGIUM) 
1. DEFINITIONS AND INTERPRETATION 
1.1. If the Purchaser and the Seller (or their respective Affiliates) have executed alternative 
contractual terms or a master agreement governing the purchase of the Products and Services set 
out in the Purchase Order, then those alternative terms shall apply instead of these Terms and 
Conditions. 
1.2. In these Terms and Conditions, the following definitions apply: 
“Affiliates” means any company, partnership or other entity which at any time directly or 
indirectly controls, is controlled by or is under common control with either the Purchaser or 
the Supplier, including without limitation, and by example only, as a subsidiary, parent, 
holding company or joint venture alliance partner; 
“Confidential Information” means any business, technical, operational, product, customer or 
personnel information of the Purchaser, the Supplier or their respective Affiliates, which is 



disclosed or obtained by the other in connection with the provision of the Products and/or 
Services; 
"Cure Date" has the meaning set out in clause 10.2; 
“Data Protection Legislation” means the EC Directive on the protection of individuals with 
regard to the processing of personal data and on the free movement of such data (95/46/EC) and 
all local laws or regulations giving effect to this Directive in the country in which the 
Products and/or the Services are to be provided; 
“Delivery” means delivery of the Products and/or the performance of the Services, to the 
address specified for delivery in the Specifications or in the Purchase Order, as the case may 
be; 
"Disclosing Party" has the meaning set out in clause 11.1; 
“Documentation” means the documentation relating to the Products and/or the Services, to be 
provided by the Supplier under clause 6; 
“Losses” means all losses, claims, liabilities, costs, expenses and damages of any nature; 
“Personal Data” has the meaning set out in the Data Protection Legislation; 
“Price” means the amount in the relevant currency specified in the Purchase Order as the price 
for the Products and/or the Services; 
“Products” means any item, goods, deliverable, materials or otherwise set out or referenced in 
the Purchase Order to provided by the Supplier pursuant to these Terms and Conditions; 
“Purchase Order” means the Purchaser's purchase order concerning the Products and/or Services 
to be delivered under these Terms and Conditions, with a unique identifying number. The 
Purchase Order unique identification number must be quoted on all Supplier invoices for the 
Products and/or the Services Delivered to the Purchaser for payment to occur; 
“Purchaser” means the Bristol-Myers Squibb group company specified in the Purchase Order, which 
may include without limitation, Bristol-Myers Squibb Company, Bristol-Myers Squibb 
International Corporation, [BVBA Bristol-Myers Squibb sprl and include any others]; 
"Purchaser's Personal Data" has the meaning set out in clause 12.1; 
"Receiving Party" has the meaning set out in clause 11.1; 
“Services” means the services set out or referenced in the Purchase Order to be provided by the 
Supplier pursuant to these Terms and Conditions and, including services to install or maintain 
the Products; 
“Specifications” means the Purchaser's statement of requirements concerning the scope and 
performance specifications applicable to the Products and/or Services; 
“Terms and Conditions” means these terms and conditions, which may be amended from time to time 
by the Purchaser unilaterally and notice in writing to the Supplier. Any amendments of these 
Terms and Conditions shall apply only to orders for Products and/or Services placed after the 
effective date of such amendment; 
“Warranty Period” means the period of 12 months commencing on Delivery of the Products, unless 
a different warranty period is mandated by applicable law in which case such period shall be 
the warranty period for the Products. 
2. SCOPE 
2.1. In exchange for the Purchaser paying the Price, the Supplier shall provide the Products 
and/or the Services in accordance with these Terms and Conditions. 
2.2. Unless otherwise agreed in writing by the Purchaser or set out in the Purchase Order, 
these Terms and Conditions shall prevail over any other terms and conditions, business terms, 
purchase conditions or order acknowledgement provided by the Supplier. 
2.3. The Supplier acknowledges that it provides the Products and/or the Services to the 
Purchaser on a non-exclusive basis. Nothing in these Terms and Conditions shall restrict the 
Purchaser’s ability to obtain products and/or services the same as or similar to the Products 
and/or Services from any third party. 
2.4. Nothing in these Terms and Conditions commits or guarantees any future purchases of the 
Products and/or the Services. 
2.5. The Products and/or the Services are purchased for the benefit of the Purchaser and its 
Affiliates. 
3. DELIVERY 
3.1. Except as otherwise agreed in the Purchase Order or the Specifications, the Supplier shall 
deliver the Products and/or the Services to the Purchaser no 
later than 30 calendar days after the date of the Supplier's receipt of the Purchase Order. 
Time is of critical importance in effecting Delivery. 
4. PRICE AND PAYMENT 
4.1. Unless otherwise agreed in writing with the Purchaser, the Price: 
(f) is fixed and is not subject to any increased cost as a result of currency fluctuations; 
(g) is inclusive of all requirements including without limitation all packing, labelling, 
customs, freight and transportation duties or charges; 



(h) is exclusive or inclusive of VAT as stated in the Purchase Order and any applicable VAT 
shall be paid by the Purchaser at the prevailing rate prescribed by applicable law; 
(i) to the extent that it requires the reimbursement of out-of-pocket expenses, such expenses 
shall be agreed by the Purchaser in advance and the agreed out-of-pocket expenses shall be 
invoiced to the Purchaser at the Supplier's cost without additional mark-up or margin; and 
(j) constitutes fair market value for the Products and/or the Services and does not constitute 
bribery or any other form of inappropriate inducement according to and under applicable law. 
4.2. Subject where applicable subject to the satisfactory completion of any milestones or 
unless an alternative invoicing schedule is agreed in writing by the Purchaser, the Supplier 
shall invoice the Price following Delivery and send to the Purchaser’s nominated invoice 
address indicated on the Purchase Order. The Purchaser shall pay all invoiced amounts within 
the allotted time frame as stipulated on the Purchase Order unless a discrepancy exists. If the 
payment due date falls on a day which is not a business day, then the payment due date shall be 
the first business day following the payment due date. 
4.3. The Purchaser may reasonably dispute the legal validity, accuracy or correctness of the 
invoice and may withhold payment on the disputed portion (including on the entire portion, 
where the legal validity of the entire invoice is disputed) until the dispute is resolved. 
Clause 4.4 shall not apply to any payment withheld by the Supplier pursuant to this clause. The 
Supplier shall provide the Purchaser with the invoice and where applicable, such information as 
the Purchaser may reasonably require to substantiate the Price. 
4.4. If the Purchaser fails to pay an undisputed invoice by the due date for payment, described 
in clause 4.2 above, the Supplier may charge interest on the unpaid amount at the rate and in 
the manner prescribed by applicable law, from the due date until the date of actual payment. 
5. TITLE AND RISK IN PRODUCTS 
5.1. Risk in the Products passes to the Purchaser on Delivery. Full title to the Products free 
of prior rights or interests of any person, passes to the Purchaser on payment of the Price (or 
portion of the price) that corresponds to the Products actually Delivered. 
6. DOCUMENTATION 
6.1. The Supplier shall provide the Purchaser with all documentation relative to the Products 
and/or Services customarily provided by the Supplier or as otherwise agreed. All such 
documentation shall be sufficient to enable the Purchaser to receive the full benefit of the 
Products and/or the Services, including without limitation documentation sufficient to operate, 
to make full use of and/or to maintain the Products without further reference to the Supplier. 
7. CANCELLATION, REJECTION AND OTHER PERFORMANCE FAILURES 
7.1. If the Products and/or Services fail to materially comply with the Specifications, the 
Purchase Order, and/or the Supplier’s published technical, functional or operational 
specifications, then without limitation to the Purchaser’s statutory rights upon Delivery or if 
Delivery is delayed by more than 7 calendar days after the due date for delivery, then the 
Purchaser may: 
(c) notify the Supplier in writing that, with immediate effect, the Purchaser terminates all or 
the relevant part of the Purchase Order for the Products and/or Services; 
(d) reject the affected Products or if in the Purchaser's opinion the delay or failure is 
severe, all of the Products including those previously supplied. 
7.2. If the Purchaser rejects or terminates all or part of the Products and/or Services under 
clause 7.1, the Supplier shall accept the return and immediately credit or refund to the 
Purchaser the total Price paid and any costs incurred by the Purchaser in returning the 
Products to the Supplier. 
8. WARRANTIES AND INDEMNITIES 
8.1. Without limitation to any statutory rights or warranties according to applicable law, the 
Supplier warrants that: 
(k) upon Delivery the Products and/or Services materially comply with the Specifications and 
the Purchase Order, and shall continue to materially comply with the Specifications and the 
Purchase Order during the Warranty Period; 
(l) the Products conform to their description and are materially free from defects in design, 
materials, workmanship and installation; 
(m) the Products are of satisfactory quality and reasonably fit for their purpose and use; 
(n) the Products are new and have not been used by any person, unless otherwise agreed in 
writing by the Purchaser; 
(o) it will comply with all applicable laws in supplying the Products and/or Services; 
(p) the Products and/or Services will comply with all applicable laws, regulations and industry 
standards and the Supplier’s published technical, functional or operational specifications 
therefore; 
(q) all Services will be carried out by competent, suitably qualified and trained personnel; 
(r) the Products (and/or the Purchaser’s and its Affiliates normal use of the Products) do not 
and will not at any time infringe the intellectual property rights of any third party; 



(s) it is not aware of any conflicts of interest which could materially adversely affect the 
Supplier’s ability to supply the Products and/or Services as required by these Terms and 
Conditions; and 
(t) it has the full and unrestricted right to Deliver the Products and/or the Services in 
accordance with these Terms and Conditions and all applicable laws. 
8.2. The Supplier shall indemnify the Purchaser from any Losses arising out of a breach by the 
Supplier of clause 8.1. In addition, if at any time during the Warranty Period, the Supplier 
becomes aware or the Purchaser notifies the Supplier of any failure of the Products and/or the 
Services to comply with clause 8.1(a) – (f), the Supplier shall promptly rectify that failure 
at no cost to the Purchaser. 
9. LIABILITY 
9.1. Subject to clauses 9.2, 9.3 and the indemnification of any breach of the warranty set out 
in clause 8.1(h) which shall not be limited by this clause, the maximum total liability of the 
Purchaser to the Supplier, and of the Supplier to the Purchaser, for any Losses arising out of 
or in connection with the provision of the Products and/or Services is limited to the total 
Price. 
9.2. Neither the Purchaser nor the Supplier shall be liable to the other party in connection 
with these Terms and Conditions for any lost profits, lost customers, loss of anticipated 
savings, loss of software or data or any other consequential or indirect loss falling within 
the same category. 
9.3. Nothing in these Terms and Conditions excludes or limits either the Supplier's or the 
Purchaser's Losses for death or personal injury caused by its negligence or any other category 
of Losses which cannot be excluded or limited by applicable law. 
10. TERM AND TERMINATION 
10.1. These Terms and Conditions bind the Parties relative to the Delivery of the Products 
and/or Services. Clauses 8, 9, 11, 12, 14.2 shall survive the Delivery of the Products and/or 
Services. 
10.2. If the Purchaser has failed to pay an undisputed invoice for the Price by the due date 
and the Purchaser has not remedied that failure of payment within 14 calendar days of having 
receiving notice from the Supplier of the failure and the request that such failure be remedied 
(the "Cure Date"), then the Supplier may immediately cease further Delivery of the relevant 
Products or Services by notice in writing to the Supplier. 
10.3. The Purchaser may cancel the provision by the Supplier of any Products and/or Services 
remaining to be supplied by the Supplier to the Purchaser immediately by notice in writing to 
the Supplier: 
(d) in the circumstances of clause 7; 
(e) if the Supplier is bankrupt or enters (voluntarily or involuntarily) into any sort of 
insolvency proceedings; and 
(f) if the Supplier fails to deliver the Products and/or Services within the time period and 
quality requirements stated on the Specifications, as supplemented and/or clarified by the 
relevant Purchase Order, and fails to remedy such failure to the Purchaser's satisfaction 
within 14 calendar days after receiving the Purchaser's request to remedy such failure. 
10.4 Any cessation or cancellation under clauses 10.2 and 10.3 shall not relieve the Purchaser 
of the obligation to pay to the Supplier for the Products and/or Services provided prior to the 
effective date of such cessation, cancellation and termination. 
11. CONFIDENTIALITY 
11.1. A party (the “Disclosing Party”) shall maintain in confidence the other party’s (the 
“Receiving Party”) Confidential Information and shall not use the Confidential Information for 
any other purpose without the Disclosing Party’s prior written consent. 
11.2. The Receiving Party may use, disclose and/or store the Disclosing Party’s Confidential 
Information: 
(d) for the purpose of performing its obligations under these Terms and Conditions; 
(e) for any other purposes required by applicable law; 
(f) within its organisation and to its Affiliates or subcontractors on a “need to know” basis, 
provided all such recipients have executed a broad confidentiality undertaking with the 
Receiving Party sufficient to protect the Disclosing Party’s Confidential Information in 
accordance with these Terms and Conditions. 
11.3. For the avoidance of doubt, the obligations of confidentiality in this clause 11 do not 
apply to information that is: 
(d) in the public domain other than through a breach of section 11.1 by the Receiving Party; 
(e) rightfully disclosed by a third party or known to the Supplier prior to the date of the 
Purchase Order; or 
(f) required to be disclosed by law, regulation or by any applicable stock exchange listing 
rules. 
12. DATA PRIVACY 



12.1. In providing the Products and/or Services, the Supplier shall comply with the Data 
Protection Legislation relating to Personal Data of the Purchaser’s or its Affiliates 
customers, personnel or consultants obtained by the Supplier in connection with these Terms and 
Conditions (the “Purchaser’s Personal Data”). 
12.2. Without limitation to clause 12.1, the Supplier shall: 
(a) process the Purchaser’s Personal Data in only on the instructions of the Purchaser and 
ensure that it is used only as necessary to carry out the Supplier’s obligations under these 
Terms and Conditions; 
(b) ensure that the Purchaser Personal Data is kept secure and is not subject to any 
unauthorised or unlawful processing, accidental loss, destruction or damage; and 
(c) ensure that no Purchaser Personal Data is transferred outside the European Economic Area 
without the prior written consent of the Purchaser. 
13. INTELLECTUAL PROPERTY 
13.1. The intellectual property rights of the Purchaser or the Supplier, as the case may be, 
which exist on the date the Supplier receives the Purchase Order, shall continue to be owned by 
or licensed to the party introducing such rights. 
13.2. All intellectual property rights in the Products and/or the Services created specifically 
for and paid for by the Purchaser under these Terms and Conditions as part of the Price, shall 
be assigned to the Purchaser immediately upon their creation. The intellectual property rights 
are assigned for their worldwide exploitation, for the duration of term of protection and for 
all means, media, form or formats of exploitation, including without limitation, the right to 
reproduce, use, adapt, modify, transform, publish, distribute, publicly perform and 
communicate, translate and to prepare derivative works or to assign, sell or license such 
rights on an exclusive or non-exclusive basis. 
13.3. The Supplier grants to the Purchaser and its Affiliates a non-exclusive, perpetual (or 
other maximum term permitted by applicable law), fully paid-up licence to use, copy, and store 
any of the Supplier’s pre-existing intellectual property rights or third party rights, which 
form part of the Products and/or the Services and which are necessary for the Purchaser to 
receive the benefit of the Products and/or Services. 
13.4. The Supplier shall, at the Purchaser’s request, do all acts and execute all documents 
reasonably required to enable the Purchaser to obtain the full intended benefit of this clause 
13. 
13.5. Any use by the Supplier of the Purchaser’s or its Affiliates' business or product names, 
logos and trademarks requires the prior written consent of the Purchaser. All such names, logos 
and trademarks shall remain the exclusive property of the Purchaser, its Affiliates and their 
licensors, as the case may be. 
14. MISCELLANEOUS 
14.1. These Terms and Conditions supersede any prior and shall apply without regard to any 
subsequent understandings, discussions or agreements relating to the same subject matter, as 
well as any standard terms and conditions of the Supplier. 
14.2. These Terms and Conditions are governed by the laws of Belgium and are subject to the 
exclusive jurisdiction of the courts of Belgium. 
14.3. The Purchaser will notify the Supplier of any variation or alteration of these Terms and 
Conditions implemented by the Purchaser. 
14.4. The Supplier may not assign and transfer or novate its obligation to supply the Products 
and/or Services pursuant to, or its rights arising from, these Terms and Conditions. The 
Purchaser may assign and transfer or novate its rights and obligations pursuant to or arising 
from these Terms and Conditions upon written notice to the Supplier of the occurrence of such 
assignment and transfer or novation. 
14.5. If any provision(s) of these Terms and Conditions is illegal or unenforceable, such 
provision(s) will be severed and the rest may be enforced to the extent possible. 
14.6. The Supplier and the Purchaser are independent contractors and neither they not their 
respective personnel are in a partnership, joint venture, employment or agency relationship as 
a result of or in connection with the supply of the Products and the Services. 
14.7. Except as expressly specified herein, no any third party shall have any benefit or right 
arising from these Terms and Conditions. 
14.8. Neither the Purchaser nor the Supplier will be liable for any Losses arising directly or 
indirectly from the failure or delay in performing its respective obligations under these Terms 
and Conditions to the extent and for the duration that such failure or delay is caused by 
circumstances outside its reasonable control. 
14.9. These Terms and Conditions are provided in the English language, which shall prevail for 
all purposes. A copy of these Terms and Conditions in French or Flemish is also available on 
request. 
 


